
Солнце жгло его глаза, так как он был только под землей. Оглядевшись, Артур увидел, что он
вышел к ручью посреди леса. Его желудок болел из-за голода и глубокой раны. С каждым
шагом он чувствовал, что его снова режут. Ему нужно было отдохнуть и подлечиться, прежде
чем вернуться в подземные туннели за королевой. Он не знал, сможет ли он вытащить ее, но он
бы сделал это, если бы мог. Быть доверенным чьим-то усилием в сто лет было обременительно,
но он всегда мог оставить все как есть.

Очистив рану и тело в ручье, Артур бесцельно направился в лес. Он держался подальше от
центральных районов и продолжал искать добычу для охоты. Однако он был слишком слаб,
чтобы бежать за кем-либо, и ему приходилось использовать руны Силы и Выносливости, чтобы
поддерживать себя в движении. Через некоторое время Артур добрался до травяного поля, где
он увидел множество любопытствующих существ. Подойдя поближе, он ощутил сильное
чувство дежавю.

«Разве это не… те самые монстры, поедающие кабанов, которых я видел после того, как
встретил Дзидзо?» Их звали Бера, и Артур помнит, как один из них пытался напасть на него
после того, как его телепортировали из Алчности. Его разум был в хаосе. поскольку он
чувствовал себя сбитым с толку чувством знакомства, которое он испытывал. Используя свой
навык маскировки, он путешествовал по периферии леса и началу травяного поля, не будучи
замеченным берами.

Артур проверял каждое дерево, пока, наконец, не сделал вывод. Его тело содрогнулось, когда
он увидел знакомое дерево, которое Берас сломал, напав на него. Его мир вращался, поскольку
он не мог понять, что происходит. Однако ему нужны были дополнительные доказательства.
Используя свои воспоминания, он снова вошел в лес и проследил свои шаги от того, что
казалось много лет назад, только это было самое большее пару дней.

Артур шел, а чувство дежавю с каждым мгновением становилось все сильнее. Через некоторое
время ходьбы он оказался перед знакомой пещерой. Там он и остался, когда его
телепортировали из Алчности. Однако сейчас там было гораздо более пустынно. Его
внутренняя часть была заполнена растениями и скелетами различных животных и монстров.
Он мог видеть на них следы укусов, как будто кто-то жевал их.

«Что… это? Испытательный полигон — будущее реального мира? Или только это место было
телепортировано…»

У Артура кружилась голова как от шока, так и от потери крови. Он пошатнулся и упал на
задницу, когда лихорадка охватила его. Он был слишком слаб, чтобы понять, что происходит, и
вскоре потерял сознание.

***

Спустя неизвестное количество времени Артур почувствовал, как холодок окутывает его грудь
и лицо. Хотя это имело охлаждающий эффект, оно также разбудило его. Когда его чувства
вернулись, он почувствовал, что кто-то вытирает его лицо мокрым одеялом. Когда он медленно
открыл глаза, Артура встретил гигантский язык, приближающийся к нему.

"Что... УХ!" Артур вырывался, когда огромный язык облизывал его лицо, теперь его покрывала
слюна. Когда он резко открыл глаза, все, что он мог видеть, был гигантский нос. Взгляд Артура
медленно обратился вверх к гигантскому существу перед ним. С глазами почти такими же
большими, как его голова, гигантский волк смотрел на него с умом.

"ААААА!" После мгновения головокружения Артур вскрикнул и пополз назад, пока не уперся



спиной в стену пещеры. Однако его крик не вызвал никакой реакции со стороны волка,
который с интересом посмотрел на него. Когда дыхание Артура стало тяжелее, адреналин
заставил его забыть о своей боли, когда он смотрел на гигантское существо перед собой.
Теперь пещера была заполнена телом монстра и черным мехом. Он едва мог вместить монстра
в свое пространство, и это подчеркивало, насколько гигантским было чудовище.

Гигантский волк секунду смотрел на Артура, прежде чем развернуться и выскочить из пещеры.
Артур вздохнул с облегчением, так как ему повезло, что его не съели, и он решил покинуть
пещеру как можно скорее. Когда он собрался с силами и встал, Артур почувствовал, что его
рана уже не так сильно болит. Он объяснил это адреналином и пошел к входу.

Порыв ветра развевал черные волосы Артура в беспорядке, а его глаза прищурились. Когда
ветер стих, он открыл их и увидел волка, стоящего снаружи пещеры с кроликом, свисающим из
угла его гигантской пасти. Волк положил кролика на каменистую землю горы, и тот глубоко
вздохнул.

Следующая сцена поразила Артура больше, чем испугала. Волк дунул на мертвого кролика, и
вместо воздуха изо рта у него вырвалось пламя. Пламя продолжалось некоторое время, когда
Артур услышал звук шипящего мяса, заставивший его сглотнуть. Он был слишком голоден,
чтобы бояться. Через несколько мгновений волк перестал дышать пламенем, и кролик был
приготовлен. Хотя он был на земле, Артур в данный момент не заботился о гигиене. У него
также была вода, которую он мог использовать для очистки грязных частей.

Посмотрев на волка и снова на кролика, он увидел, что волк смотрит на него и указывает лапой
на кролика. Артур был сбит с толку, но понял, что оно предлагает ему еду. Когда его настиг
голод, Артур достал воду и почистил жареного кролика, прежде чем начать «проглатывать»
кролика. Произошла знакомая сцена, когда раненый человек ел, а волк смотрел на него.

***

Артур понял, что происходит после того, как восстановил свои силы, поев. Ранее из-за страха и
голода он не мог собрать воедино подсказки, чтобы понять ситуацию. Однако теперь он понял
реальность, которая больше походила на фантазию. Несмотря на то, что он был скрыт под
шелковистым мехом волка, Артур мог видеть, что у него был шрам, похожий на тот, который он
видел тогда. Если пейзаж был таким же, как тот, который он посетил раньше, ничто не
отрицает, что это мог быть тот же самый волк, с которым он тогда делил трапезу.

Однако этот вывод был еще более запутанным, когда Артур посмотрел на спящего перед ним
волка. Его тело занимало большую часть пространства пещеры, оставляя Артуру лишь
небольшое место для сна. После своего осознания ранее Артур знал, что волк не причинит ему
вреда. Если бы у него было намерение, он бы не стал кормить Артура так, как раньше.

«Это будущее или это небольшой клочок земли, взятый из реального мира?» Артур задавался
вопросом, но он не мог знать. Его рана была наполовину закрыта, а волчья слюна действовала
как своего рода заживляющая мазь. Однако он был еще слишком слаб для охоты.

Следующие несколько дней Артур только и делал, что спал, ел пищу, принесенную волком, и
заботился о зовах природы. Его тело быстро заживало, и через три дня после встречи с волком
его рана полностью зажила. Хотя теперь на его передней части туловища был огромный шрам,
у Артура не было проблем с передвижением и дракой. Все это было связано с целебным
действием слюны волка.

Сегодня был день, когда он выходил из пещеры. Ему нужно было проверить еще одну вещь, о



которой он думал. Когда он вышел из пещеры, волк последовал за Артуром. Последний
продолжал идти вперед, чувствуя волка позади себя. Артур остановился и посмотрел на волка,
который просто оглянулся. После недолгого молчания Артур, наконец, застенчиво поделился
своими мыслями.

— Можешь меня подвезти?

***

Небо вспыхнуло перед его глазами, как и лес. Воздух сильно ударил его, но он использовал
руну защиты, чтобы нейтрализовать удар, который он почувствовал. После того, как он это
сделал, поездка была скорее захватывающей, чем страшной. Это длилось несколько минут, и
они прибыли в пункт назначения. Артур был немного разочарован, так как хотел еще
покататься на спине волка, но у него была более серьезная проблема.

С обветшалым видом вывеска гласила, что перед ним паб Elise's Eyes. Он вернулся на то же
место. Кроме того, паб находился на краю испытательного полигона. То, что было позади него,
было просто темной стеной, напоминающей конец света.
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